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RÅDETS BESLUT (EU) 2026/… 

av den … 

om förlängning av perioden för rätten att beviljas förmåner för audiovisuella  

samproduktioner i enlighet med artikel 5 i protokollet om kulturellt samarbete  

till frihandelsavtalet  

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan,  

och Republiken Korea, å andra sidan 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets beslut (EU) 2015/2169 av den 1 oktober 2015 om ingående av 

frihandelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken 

Korea, å andra sidan1, i dess ändrade lydelse enligt rådets beslut (EU) 2022/23352 av 

den 28 november 2022 om ändring av beslut (EU) 2015/2169 om ingående av frihandelsavtalet 

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å andra 

sidan, särskilt artikel 3.1, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

                                                 

1 EUT L 307, 25.11.2015, s. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/2169/oj. 
2 EUT L 309, 30.11.2022, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2335/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2015/2169/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2335/oj
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av följande skäl: 

(1) Den 1 oktober 2015 antog rådet beslut (EU) 2015/2169. 

(2) Genom protokollet om kulturellt samarbete3 (protokollet) som är fogat till frihandelsavtalet 

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å 

andra sidan4, upprättas den ram inom vilken parterna ska samarbeta i syfte att underlätta 

utbyten av kulturella aktiviteter, varor och tjänster, även inom den audiovisuella sektorn. 

(3) Undantagsvis innehåller protokollet bestämmelser om rätten för audiovisuella 

samproduktioner att beviljas förmåner inom de respektive systemen som i princip är 

förbehållna utvecklingsländer med audiovisuella industrier som är under utveckling. 

(4) Enligt dessa bestämmelser i protokollet ska den perioden för rätten att beviljas förmåner 

efter den ursprungliga perioden om tre år förlängas med ytterligare perioder av samma 

längd, såvida inte en part avslutar denna rätt genom en skriftlig uppsägning minst tre 

månader före utgången av den ursprungliga perioden eller en efterföljande period. I 

enlighet med dessa bestämmelser förlängdes perioden för rätten senaste gången till och 

med den 30 juni 2026, eftersom ingen part hade avslutat den. Protokollets faktiska 

inverkan med avseende på audiovisuella samproduktioner ska vid en lämplig tidpunkt 

bedömas av kommittén för kulturellt samarbete och ligga till grund för unionens beslut om 

huruvida rätten ska förlängas för ytterligare en period om tre år 2029. 

  

                                                 

3 EUT L 127, 14.5.2011, s. 1418. 
4 EUT L 127, 14.5.2011, s. 6. 
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(5) I enlighet med beslut (EU) 2015/2169 ska kommissionen underrätta Republiken Korea om 

unionens avsikt att inte förlänga perioden för rätten att beviljas förmåner för 

samproduktioner enligt artikel 5 i protokollet om kulturellt samarbete enligt det förfarande 

som fastställs i protokollet, såvida inte rådet på förslag av kommissionen fyra månader 

innan denna period för rätten att beviljas förmåner löper ut fattar beslut om att förlänga 

rätten. Om rådet beslutar att förlänga rätten, ska detta förfarande åter bli tillämpligt vid 

utgången av den förnyade perioden för rätten att beviljas förmåner. 

(6) Den 12 december 2025 utvärderade kommittén för kulturellt samarbete i enlighet med 

protokollet resultaten av genomförandet av rätten i fråga om främjande av kulturell 

mångfald och ömsesidigt fördelaktigt samarbete om samproducerade verk. 

(7) Unionens inhemska rådgivande grupp som inrättats enligt protokollet har rådfrågats om 

förlängningen av perioden för rätten. 

(8) Mot bakgrund av de nära, historiska och unika förbindelserna mellan unionen och 

Republiken Korea och då samproduktioner mellan EU och Republiken Korea är potentiellt 

ömsesidigt fördelaktiga både ekonomiskt och kulturellt, bör perioden för rätten att beviljas 

förmåner för audiovisuella samproduktioner inom parternas respektive system för 

främjande av lokalt och regionalt kulturellt innehåll, enligt vad som föreskrivs i 

protokollet, förlängas. Den rätten har också potential att skapa ytterligare möjligheter för 

alla medlemsstater, även för dem som hittills inte har kunnat utveckla samproduktioner 

bilateralt. 
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(9) Detta beslut påverkar inte unionens och medlemsstaternas respektive befogenheter. Det 

påverkar i synnerhet inte medlemsstaternas befogenhet att ingå samproduktionsavtal. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Perioden för rätten för audiovisuella samproduktioner att beviljas förmåner inom parternas 

respektive system för främjande av lokalt och regionalt kulturellt innehåll i enlighet med vad som 

föreskrivs i artikel 5.4–5.7 i protokollet om kulturellt samarbete till frihandelsavtalet mellan 

Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å andra sidan, ska 

förlängas med tre år, från och med den 1 juli 2026 till och med den 30 juni 2029. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 


		2026-02-24T11:07:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



